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ELŐFIZETÉS:
Egész évre . 6 ft.
Fél évre ... 3 ft. 
Negyed évre 1 ft. 50 kr.

A lap szellemi részét 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.
XL3'

I Egyes szám ára 10 kr.

Zomborbar\, 1896. évi március 10-éi\, kedder\.
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BACSKA
megyei közérdekű politikai közlöny.

20. szánv

,PX

HIRDETÉSI DÍJ:
cgv I hasábos petit sor to kr.. 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 25 kr. 
Bélyegdíj minden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann
Nándor könyv- és kőnyomdá­
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratok mm küldetnek vissza,

[Bjl—
sfis1 E/K

—1 >r

Hegjelen minden kedden és pénteken. Egyes szám ára 10 kr.

Neveletlenség.
Zombor, 1896. március 9.

1 alan kissé furcsán hangzik ez a goromba 
szó egy komoly lap vezércikkének élén. De va­
lamint a legképtelenebbnek látszó dolgoknak is 
meg van a maguk magyarázata, úgy, bogy a 
hitetlen egyszerre hívővé válik, épen úgy meg­
értheti mindenki, hogy a jogos felháborodás nem 
köteles a legkényesebb udvariassági szabályok 
szerint sem finom alakba öltözni, nem különösen 
akkor, a midőn a legdurvább, a legneveletlenebb 
eljárás idezte elő. Mindennek meg van a maga 
magyarázata es mindennek meg van a maga 
mérteke.

Az egész ország közvéleménye a legnagyobb 
megbotránkozással értesült arról a valóban .ne­
veletlen1* bajszáról, a melyet Bánffy Dezső báró, 
^aSyarorszag miniszterelnökének köztiszteletben 
álló neje ellen megindítottak. Bizony hiába higgadt, 
hiába komoly valaki! Ha az ereiben a leghide­
gebb angol vér folyik, még akkor sem talál annak 
a támadásnak jellemzésére finomabb szót, mint 
a melyet mi oda irtunk soraink elejére. Olyan 
qualifikalhatlan eljárás, a mely minden nemcsak 
finom izlesü, de a legközönségesebb Ízlésű ember­
nek is határozott rosszalását vonja magára.

Magyarországnak van köztiszteletben álló 
miniszterelnöke: Bánffy Dezső báró. Neki, poli­
tikai pártállásánál fogva lehetnek és vannak is 
ellenségei. De az ország többségének bizalmát 
bírja s igy mindenkinek, a ki politikai ellensége 
is, tiszteletben kell Őt tartani.

A magyar miniszterelnöknek nejét, a ki 
mintaképe egy hivatását kifogástalanul teljesítő 
ideális nőnek, bántalmazzák !

Először tehát azt kérdezzük, vájjon csak 
annyi tisztelettel tartozunk a miniszterelnök iránt, 
hogy a neje személyében őt is, a méltóságát is 
olyan durván megsérthetjük? Kebellisták lettünk, 
avagy kihalt bennünk a szent alkotmányunk iránti 
tisztelet, hogy durvaságunkkal nem átalljuk sér­
tegetni a miniszterelnöki méltóságot?

De azután tovább megyünk és azt kérdez­
zük, hogy a Felséges asszony után nem az első 
asszonya-e _ Magyarországnak a miniszterelnök 
felesége? Es ha ő az első, akkor szabad-e ilyes­
minek előfordulni? De ha nem ő az első, ha 
csak azt vesszük, hogy nő, egy mindenkinek 
őszinte, igaz tiszteletére érdemes nő, hát akkor 
is, elfajulhatnak ennyire a viszonyaink ? Hol 
marad a magyar nemzet hagyományos lovagias­

A „BÁCSKA“ tárcája.
[Bácskai emlék.'")

Magam vagyok, elszéledt már 
Mind a cimbora.
Mindeniknek a pohárba 
Maradt a bora . . .

Maga ni vagyok . . . körülöttem 
Üres üvegek.
— Nem isznak itt . . . olyan furcsa 
Emberek ezek!

Ha Bácskába von e kocsma,
Fogadni merek:
Nem a szoba volna üres, —
Be az üvegek!

Keményfi.

FÉLT l FELESÉSÉTŐL.
Fordította: Zatild.

Ama néhány közé tartozott „0“, kik rajongva 
szeretnek, szerelemből házasodnak s a remélt menyor­
szág helyett poklot találnak.

Hozzájárult még az is, hogy gyönge volt a bal­

*) A ..Magyar Géniuszából vettük át.

sága,. hol marad a nők iránti tisztelet, a mely 
ellen magyar ember soha ilyen durván nem vétett! ?

Szinte elképzelhetlek hogy Magyarországban 
j ilyen qualifikálhatlan dolog megeshetett. Mit vé- 
I tett Magyarország miniszterelnökének tiszteletre 
{ méltó neje? Talán az a bűne, hogy nem bíbor­

ban született? Ez csak dicsőségére válik, tekintve 
mai helyzetét. Bíborban születni csak szerencse, 
— semmi egyéb; bíborba küzdeni fel magát, — 
okvetlenül több és tiszteletre méltóbb. Kiváló 
műveltségével, finom lelkületével megnyerte a 
miniszterelnök szeretetét; méltán nyerte meg s 
az ország büszke lehet reá, mint nagyasszonyára.

Hogy honnan eredt a hajsza, azt természe­
tesen senki sem tudja. Egyes lapok úgy gondolják, 
hogy tálán politikai háttere van a dolognak, hogy 
talán egyik vagy másik politikai párt akar ilyen 
aljas módon közelebb jutni céljához, esetleg csak 
bosszút allani a miniszterelnökön. Ezt azonban 
nem hihetjük el. A politikai elvakultság sok 
mindent megengedhet magának, használhat meg 
nem engedhető eszközöket is, — ezt elhisszük, 
de hogy bármilyen fanatikus párt képes legyen 
ilyesmire, az szinte képtelenség.

Sokkal valószínűbb, sőt biztosra vehető, hogy 
egyes embernek magánbosszuból eredő aljassága 
teremtette meg a történelemben is párját ritkitó 
ocsmány hajszát. De még valószínűbb, hogy egy 
őrült ember piszkos tolla fogyasztotta ez alkalom­
mal a drága tentát, a mely bizony sokkal többet 
ér, mint az ő durva lelke.

Nos hát, eredjen a dolog bárhonnan, indí­
totta légyen a szerzőt bármi a követett eljárásra, 
nincs, de nem is lehet olyan magyar ember, a 
ki egy pillanatra is Ieküzdhetné a felháborodását. 
A fővárosi lapok mind a legkomolyabb hangon 
ítélték el a támadást. Igen természetes, hisz a 
közvélemény képviselői vannak első sorban hivatva 
az ilyen eljárás fölött a halálos Ítéletet kimondani.

A magyar nemzet hagyományos lovagias­
sága messze hires a külföldön is. Nagyon szép 
hát, hogy épen a millenáris esztendőben a lova­
giasságnak ilyen példáját adjuk az idesereglő 
idegenek előtt. Talán ők nem értik meg azt, a 
mit az egész ország tud; ők nem fogják tudni 
a maga értékére leszállítani azt a támadást s 
akkor jó^ véleménynyel fognak a körünkből tá­
vozni. Nem is gondolta meg az az illető, hogy 
mit cselekszik.

*
Kötelességünknek tartottuk, hogy erről az 

odiosus ügyről megemlékezzünk. Kifejezést akar- l

sors által reá rótt terhet elviselni, vagy ellene küzdeni; 
csak magában sóhajtozott, csak bensőleg jajdnlt fel 
újra, meg újra, mialatt azon gondolkozott, hogy hogyan 
menekülhetne meg legbiztosabbau gyötrelmeitől. Leg­
jobbnak látszott ama terve, mely szerint a megmérhe­
tetlen tenger válassza el őt a feleségétől; e terv kivite­
lén a legnagyobb kitartással, türelemmel és a legrava­
szabb elővigyázattal dolgozott.

Szerzett útlevelet s egy tekintélyes pénzösszeggel, 
melyet nagy sokára összekuporgatott magának, azon 
ürügy alatt, hogy üzleti dologban kell elutaznia, szeren­
csésen Angolországba jutott, bonnét az első gőzössel 
Rio-Janeiró felé bajózott. A szabadsággal együtt meg­
jött előbbi jó kedélye és szeretetreméltósága, pénze volt, 
fiatal és szép volt, nem csoda tehát, ha a császári vá­
rosban nemsokára barátokra tett szert s előkelő csalá­
doknál szívesen látták.

E családok egyikét különösen gyakran látogatta 
meg, mert Donna Mária a házi ur leánya igen szép 
volt s megszerette őt. Gyámoltalan barátunk gyönge 
volt ahhoz, hogy e szenvedély ellen küzdjön.

Szerencsétlenségére a papa, nem csak hogy reá 
jött a titkos levelezésre, hanem egyszersmind meglepte 
a fiatalokat egy gyöngéd találka alkalmával.

Ekkor a heves délvidéki legszenvedélyesebben kelt 
ki ellene s a szegény jámbor, úgy állt ott előtte, mintha 
az utolsó óráját várná. A brazíliai azonban csakhamar 
lecsillapodott, mert a baj nem volt épen oly nagy s 
könnyen jóvá lehetett tenni.

Azért a reszkető szerelmeshez fordulva mondá:
Jó, elfogadom önt vömnek, ön nőül fogja leá­

nyomat venni, a lehető legrövidebb idő alatt.
Ha ki tudta volna szegény nyögni: „Uram én már 

nős vagyok“, agy — itt ez államban — biztosan halál fia; 
azért óvakodott erről említést tenni, de meg nem is volt 
ara egyetlen szónak se.

Hallgatását a brazíliai, szerencséjére a nagy bol­

tunk adni annak az általános felháborodásnak, 
megbotránkozásnak, a mely úgy nálunk, mint az 
egész országban, annak minden zugában a kedé­
lyeket dominálja.

A mikor a magyart ilyen szégyen érte, csak 
az a tudat vigasztalhat meg némileg mindnyá­
junkat, hogy azon az egy, talán nem is ép elméjű 
emberen kívül nincs senki ebben az országban, 
a ki olyan neveletlen lenne, mint ő.

Szerédy Attilla.

A ház munkarendje. Bár a költségvetés tár­
gyalása most már — amint látszik — simábban folyik, 
alkalmasint aligha intézik el a költségvetést a húsvéti 
szünetek előtt. Az igazságügyi tárca költségvetésének 
tárgyalása most folyik; utánna a katonai özvegyek és 
árvák ellátásáról, a szőlők felújításáról és egy közös 
leszámolásról szóló törvényjavaslatok kerülnek napirendre. 
Ezen idő alatt a miniszterelnök és a közgazdasági tár­
cák vezetői: Lukács László pénzügyminiszter, Dániel 
Ernő kereskedelemügyi miniszter és Darányi Ignác föld­
mi veléstlgyi miniszter Bécsbe mennek, hogy ismét foly­
tassák a kiegyezési tárgyalásokat, amelyeket ott a két 
állam szakelőadói előkészítenek. A képviselőházban a 
honvédelmi tárca költségvetésének elintézése után a 
földmivelésügyi tárca költségvetése tűzetik napirendre, 
melynek tárgyalására Darányi miniszter esetleg visszatér 
Budapestre. Arra már kevés a kilátás, hogy a földmive- 
lésügyi tárca költségvetése után a virágvasárnappal kez­
dődő húsvéti szünetek előtt még a pénzügyi tárca költ­
ségvetése is napirendre kerüljön; mindenesetre azon­
ban számítanak arra, hogy a 10—12 napi húsvéti szü­
netek után a netán még hátralékos részei a költségve­
tésnek gyorsan lesznek elintézhetők, úgy, hogy április 
közepén megkezdődhetik az appropriacionális vita. így 
azután lehető volna, hogy a költségvetés az ezredéves 
ünnepség előtt idejekorán törvénynyé váljék.

Kiállítási értesítő.
Menetdijkedvezmónyek a kiállítás megte­

kintése céljából teendő utazásokra.
A magyar királyi államvasutakon, nemkülönben a 

hazai vasutak minden nagyobb állomásán a Vili ik 
vonalszakasztól fölfelé szelvény- és menettérti jegyeket 
fognak kiadni. E jegyekhez mérséklés gyanánt kiállítási 
beléptijegyeket adnak díjmentesen és pedig 
a VIII—XII. vonalszakasza II. o. menettérti jegyhez

„ 2 db. belépő jegyet
n rin n Hl. 0. „ 1 „ „ „
„ XII XIV. „ II. o. „ B „ „
1 n n n Hl. 0. „ 2 „ „ „

A jegyek érvényességi tartama 14 nap lesz.
E jegyek csak személyvonatokra, érvényesek. 
Testületek, tanintézetek a II. osztályban III. 

osztályú, a III. osztályban II-od osztályú féljegygyel 
utazhatnak.

Iparosok, ipari segédmunkások a kiállítás igaz­
gatósága által kiszolgáltatandó jegyfüzetekkel 30 em-

dogságnak tulajdonította; hiszen Donna Mária egész 
Rio-Janeiróban a legszebb leány és a leggazdagabb örö­
kösnő volt. De ki Írhatja le azt a félelmet, mely a 
boldogtalan boldognak szivét összeszoritotta. Gondolko­
zott és gondolkozott fölötte, hogy hogyan menekülhetne 
meg, de nem jutott semmi az eszébe, minthogy újra a 
tenger által választja el magát menyaszonyától. Igen 
ám, de ez alkalommal lehetetlen volt szöknie. Titokban 
el nem utazhatott már csak azért sem, mert ott kelle 
maradnia azonnal a szigorú apósnál.

így érkezett el az esküvő napja, anélkül, hogy el­
határozásra jutott volna.

Úgy ment mint egy áldozat bárány a vágóhidra s 
kimondta az „igen“ szót. Mint ismeretes, a gyönge em­
berek mindenre képesek, félelemből néha oly dolgokat 
követnek el, melyek a legbátrabbat is visszariasztják. 
De megadatott nekik egyszersmind az az előny is, hogy 
elfelejtik azt, amit tettek, mihelyt elvonul előttük a 
fenyegető vész.

Barátunk Rio-Janeiróban biztosnak érezte magát, 
azt hitte, hogy ott senki se bizonyíthatja reá a kettős 
házasság vétkét. Néhány esztendő kellemesen telt el reá 
nézve s ha nem látta volna naponkint apósát, kinek 
arculata az alvó vulkánhoz hasonlított, ha nem félt volna 
attól, hogy egyszer mégis csak reá jő az igazságra, 
egészen boldog lett volna. De e fél boldogságnak is 
mihamar végété ért.

Apósa ugyanis több hamburgi kereskedővel állott 
összeköttetésben, akikkel nagyszerű üzleteket kötött; 
igy egyszer eszébe jutott, hogy egy bizonyos ügyet 
Hamburgban csak személyesen intézhet el.

Hiába emelt kifogásokat a vő az elutazás ellen, 
az após az utazás idejét meghatározta, leányának és 
vejének el kelle őt kisérniök.

Oh micsoda félelemmel kelt ntra szegény bará­
tunk. Remegve lépett a szárazra, láztól gyötörve érkezett 
a városba, nem kell-e lépten-nyomon attól tartania, hogy



bérből alakult csoportokban mintegy 25—30°,0 kedvez­
ményben részesülnek az összes magyar vasutakon.

Földmivesek és munkások ugyancsak a kiállítási 
igazgatóság által kibocsátandó jegyfüzetekkel 50°/o-kal 
mérsékelt III-ad osztályú jegyekkel tehetik meg az utat 
Budapestre és vissza.

Olcsó lakások a kiállításon.
A kiállítási igazgatóság kötelező Ígéretét birja a 

budapesti szállodások nagy részének, bogy szobáik árát 
a kiállítás tartama alatt legfeljebb 30°/o-kal fogják föl­
emelni. A kiállítási igazgatóság e szállodák cimét közzé 
fogja tenni. A budapesti szállodák száma a kiállítás 
tartama alatt 30 lesz, az ezekben rendelkezésre álló 
szobák száma körülbelül 2450.

Budapest fő- és székváros hatósága a kiállítást 
látogató idegenek kényelmére Rózsa-tér 7. sz. a. ható­
tósági lakásirodát rendezett be, mely a m. kir. állam­
vasutak keleti és nyugati pályaudvarain fiókirodákat 
fog nyitni. E lakásiroda nyilvántartja a fő- és székváros­
ban, illetve annak környékén rendelkezésre álló laká­
sokat és megrendeléseket levél utján is elfogad.

Ugyancsak a fő- és székváros hatóságának gondos­
kodásából iskolaépületekben tömeglakásokat rendeznek 
be. Egy teremben 10—20 ember lakhatik. Mindenkinek 
egy teljesen fölszerelt, függönynyel ellátott vaságy, szék, 
polc, ruhafogas, mosdó- és ivókészlet áll rendelkezésére. 
Egy ágynak egy napra való használatáért 32 kr., ruha-, 
lábbelitisztitásért 5 kr., podgyász őrizetéért 5 kr. jár.

Egyes iskolatermekben 2—3 személy számára el­
különített es elzárható fülkéket is rendeznek be, a mely 
fülkékben a tömeglakásnál felsoroltakon kívül asztal, 
tükör és gyertyatartó is lesz.

E fülkékért személyenként és naponkint 50 kr. 
fizetendő.

Végül gondoskodás történik más, deszkafalakkal 
elkülönített szobák berendezéséről is. A kellő kényelem­
mel berendezett szobákért 70 kr., a tisztogatásért 10 
kr., a gyertyáért 10 kr. lesz fizetendő.

Ünnepségek a kiállítás falujában.
A már magában véve is érdekes kiállítási falut 

főképeu azok az ünnepségek fogják vonzóvá és falusi 
népünkre jellemzővé tenni, amiket ott hónapról-hónapra, 
az igazgatóság költségére fognak rendezni. Ez ünnep­
ségek programmját már meg is állapították s egyszer­
smind a szükséges előkészületeket is megtették, hogy a 
változatos .és minden leírásnál tanulságosabb programra 
teljes legyen. így mindjárt májusban, a megnyitás hó­
napjában látható lesz a kiállítási faluban az örménységi 
lakodalom, a sváb búcsú és a szerb lakodalom, az illető 
vidék népének résztvételével. Júniusban a tregovai és 
bossáui román lakodalmat és az egii búcsút mutatják 
be, az előbbiben 25—30, az utóbbiban 50—60 résztve­
vővel. Júliusban az ünnepségek legérdekesebb pontját, 
a kalotaszegi lakodalmat rendezik, mely a mulatók fes­
tői ruhájával és változatos jeleneteivel nemcsak a kül­
földi vendégeknek, de nekünk is érdekes látványt fog 
nyújtani. Ugyanebben a hónapban lesz a szász lakoda­
lom, mig augusztusban a krassó-szörénymegyei román 
és a brassómegyei csángó lakodalmat fogják bemutatni. 
A falusi lakodalmak sorát szeptemberben zárja be a 
kiállítás igazgatósága, a mikor a borsódmegyei matyó 
és beregmegyei ruthén lakodalom fog lezajlani. A kiál­
lítás berekesztése előtt októberben a zemplénmegyei 
hegyaljai szüreti ünnepség kedves képében gyönyörköd­
hetik még a közönség s legjobb alkalma lesz megis­
merkedni a szüreti szokásokkal, a hegyaljai speciális 
szüretelő eszközökkel, érdekesebb szőlőtőkékkel és szőlő­
fajtákkal. Mindezeket az ünnepségeket a maguk eredeti 
mivoltukban, összes jellemző sajátságukkal, az illető 
vidékről való polgárokkal és polgárnőkkel fogja rendez 
ni az igazgatóság, szórakozást és hasznos néprajzi is­
meretet nyújtva a kiállítás közönségének, mely a kiál­
lítás falujában talál ja meg a legalkalmasabb helyet, hogy 
a kiállítás egyéb pazar látnivalóinak szemlélésében ki­
merült kedélyét itt, az egyszerű nép mulatásai felfrissítse.

A kiállítás reklámja.
A kiállítás igazgatósága százezrekre menő pros­

pektust küldött a külföldre, mindenüvé az illető ország 
nyelvén Ezeket a prospektusokat részben magánosok,

első feleségével találkozik ? Félelme olv nagy volt hogy 
ágyba döntötte. ’

A leghíresebb orvost hivatták ágyához, ki meg­
érkezve, az első bevezető szavak után megszólította a 
beteget:

— Un is visszajött . . . uram"?
—- Un ismer engem ?
— Hiszen házi orvosa voltam első neje szüleinek.

1 elesége / — kiáltottak egyszerre mind s a 
boldogtalan eszméletlenül rogyott párnáira. Midőn esz­
meietet visszanyerte, Donna Mária egyedül állt ágyánál, 
de mosolyogva és nemsokára minden kitudódott.

Első felesége alig félévvel élte túl elutazását. E 
birre mázsáuyi teherrel köuoyebbiilt meg szive 5 ok Dél- 
kül félt tehát nejétől, mert az, midőn másodszor nősült 
már nem élt.

Ez órától fogva a legegészségesebb, legvidámabb 
es legboldogabb emberré lett.

Forgácsok.
A uőgyülölő csak addig nőgyülölő, a mig szerel­

messé nem lesz.

X annak nők, a kik — önmaguknak tetszenek — 
azt hiszik, hogy mindenkinek tetszenek.

És vannak nők, akik csak azért festik magukat 
hogy önmaguknak tessenek.

Azok a legnagyobb arisztokraták, a kik érzik 
hogy nem azok. ’

Akár milyen meleg is a szivünk, 
mellette rostélyost sütni. csak nem lehet

részben az osztrák-magyar konzulátusok terjesztik. A 
millenniumi kiállítás plakátjai olvashatók a világ összes 
nagyobb városaiban, azok minden nyilvános helyén, 
vasúti- és hajóállomáson. A mellett a kiállítási igazgatóság 
sajtó-osztálya állandó összeköttetést tart fenn a külföld 
politikai és szépirodalmi lapjaival. Amazokat a hivatalos 
közlésekkel, Magyarországra vonatkozó történeti és sta­
tisztikai anyaggal, emezeket a kiállításról való illusztrá­
ciókkal látja el. Gondoskodott a kiállítás igazgatósága 
arról is, hogy a külföldiek érdeklődését alkalmi felol­
vasások utján tartja ébren. Ilyen felvasásokat tartottak 
Amerikában Perczel Lajos, Szögyényi, Kaiser Ede, Dá­
niában Schumacher, a kiváló iró es most készül felol­
vasásokat tartani Angolországban Felbermann Lojos, ki 
már eddig is nagy szolgálatokat tett Londonban a mille- 
nium ügyének. Bécsben is már két felolvasás volt a 
kiállításról. Az egyiket pár hét előtt tartotta Hermann 
Ottó az ethnogratiai társulatban, e héten pedig Vámbéry 
Ármin olvasott fel a bécsi földrajzi társulatban: a ma­
gyarok eredetéről. Hogy e minden irányban kiterjedő 
reklámnak megfelelő viszhangja van, arról élénken tanús­
kodik az a sok ezer levél, melyekben külföldiek apró­
lékos felvilágosításokat kérnek és tömeges látogatásukat 
előre bejelentik.

A milleniumi versenytér.
Az országos sportbizottság legutóbb tartott ülésén 

határoztak a milleniumi versenytér építése ügyében. 
Olyan versenytér lesz ez, aminő Magyarországon még 
nem volt soha s a mely méltó tere lesz a sok száz 
nemzetközi és nemzeti mérkőzésnek, tornának, sport- 
ünnepségnek. A versenytér a Stefánia-ut mellett épül, a 
lóversenytér tőszomszédságában. Egy óriási, amphitheat- 
rumszerű épület lesz, körül nyolc hatalmas tribünnel, 
ahol — az állóhelyekkel együtt — tízezer ember nézheti 
a versenyeket. — Maga a versenypálya elliptikus for­
májú, a legnagyobb hossza 227 méter, a legnagyobb 
szélessége 87 méter. A pálya belső körvonalának a ke­
rülete 500 méter. A tribünökön,hogy a közönség köny- 
nyen juthasson a helyéhez, s esetleg gyorsan és vesze­
delem nélkül távozhasson, négy-négy lépcsőfeljáró lesz, 
s mindeniken három elég széles és kényelmes folyosó. 
A tribünök alatt lesznek a résztvevő versenyzők, torná­
szok vivők, stb. helységei a legnagyobb kényelemmel 
berendezve. Minden versenyzőnek klilön-kfilön öltöző- 
kabinja lesz, azonkívül vannak társalgó-szobák, heverők, 
dörzsölő-szobák, fürdők stb.

Tea-est.
Rendezte a zombori magjai’ nőegj'let mára. 7-én.

Valamikor az járta, hogy :
Szidják, átkozzák a papot.
Mert rövid farsangot szabott.

Ma már nem szidják és nem atkozzák a papot, 
hanem farsangot csinálnak a böjtből és rendeznek thea- 
esiélyt a böjtben. Ma mára böjti mulatságok érdekesebbek 
a farsangiaknál. Nem olyan nagy apparátussal készülnek, 
nem olyan nagyszabásúnak tervezik és hirdetik és 
ennélfogva szívesebben megy el oda a mulatni vágyó 
publikum, mert tudja, hogy ott mulatni fog. Ha balt 
hirdetnek, rendszerint feszes a mulatság. Mert hát annak 
minálunk feszesnek kell lenni. Erről mi nem tehetünk, 
de úgy van. Ha más, kcvesetmondó címet adunk, akkor 
rendszerint kedélyes a mulatság, mert az már nem bál, 
ott szabad igazán mulatni és nem csak markirozni a 
jó kedvet. Hja a cim! A cim I

Szóval a pótfarsang mulatságai, a böjti mulatságok 
sokkal kedélyesebbek, mint a bálok.

így volt ez a nőegylet teaestélyével is. Kiki 
mulatott a kedve szerint, szabadon, fesztelenül és a mi 
fő, vigan, annyira vigan, hogy a reggeli világossággal 
sehogy sem tudott megbarátkozni a társaság, pedig 
akkor már eleget mulathatott. Fél hét és hét óra között 
oszlott szét a jókedvű közönség.

Hanem ne kezdjük a végén !

—- Ugyan kérem, hiszen már hármat ittam!
— Nem baj az, aki hármat elbír, annak a ne­

gyedik meg se kottyan !
És meg kellett inni a nagyediket is.
Volt aki színét se látta a teának, hanem antul 

inkább a pezsgőnek. Pohárszámra hordták a kis gani- 
médek, bezzeg sokat is kellett szaladgáltok, alig jutott 
idejük kezdetben a táncra, csak amikor már fáradtak 
voltak, ekkor csillapult az „üzletkedv“ és emelkedett a 
tánckedv.

Bezzeg járták is lelkesen, egészen a reggeli — 
savanyu levesig. Úgy hat óra felé került rá a sor erre 
a Bácskában nagyon kelendő ételre. Ezt már nem a 
mi nőegyleti rögtönzött családaink apró kacsói tálalták.

— Nem eszem, mondja egyik fiatal ember az egyik 
bébének, mert nem maga főzte.

— Ha én főztem volna, enne ?
— Enném.
— Sokat?
— Nagyon sokat.
— Egész tállal ?
— Három tállal.
— Sört is inna hozzá ?
— Azt is.
— Sőt talán konyakot is?
— Azt is.
— Nos hát akkor meghívom ma délelőttre, úgy is 

tudom, hogy azt akarja.
Ilyen praktikus táncosok is voltak.
A Tóth Kálmán-kör szobájában párolgóit a korhely- 

leves és a mamák már panaszkodtak, hogy :
— Sok lesz a mulatságból! Talán mennénk!
Ha a napvilág olyan indiskrét nem lenne, talán 

még most is ott ülnének a mamák és ott táncolnának 
a fiatalok, aranyos jó kedvvel, mámorban az aranyos 
jó kedvtől.

Az egész mulatság alatt a siker iránti nagy érdek­
lődéssel járt-kelt a termekben az, akinek fáradságát 
leginkább igénybe vette a rendezés ezer és ezer szálú 
hálója; aki napokkal, hetekkel az est előtt dolgozott 
szakadatlanul a szegények érdekében és a mi érdekünk­
ben, a mulatni vágyó ifjúság érdekében.

Reggel felé aztán — mert hiszen akkor már 
mindenki látta a fényes sikert — ő is öntudattal néz­
hetett végig a munkáján. Aki nem tudja, hogy ki volt 
az a buzgó asszony, akinek a kezeiben összefutottak a 
rendezés szálai, azoknak a kedvéért ide Írjuk a nevét: 
Szemző Istvánué.

*

A táncolók sorában láttuk a három elárusító asztal 
menyecskéit. Azok közül, a kik, vagy a kiknek hozzá 
tartozói vagy nem tagjai a nőegyletnek, avagy tagjai, 
de nem vettek részt az elárusitás munkáiban, ott láttuk 
a táncolók, vagy gardirozóik között a következő 
hölgyeket:

Ambrózovits Milcsi, Csarsch Sándorné, Csaisch 
Irén, özv. dr. Csihás Benőné, Dömötör Pálné, Eibl fő- 
hadnagyné, Falcione Antalné, Falcione Ilonka, Falcione 
Sándorné, özv. Gallé Emilné, dr. Gertingér Pálné, 
Gertinger Ürzsike, Gyorgyovánszky Györgyüé, dr. Hável 
Józsefné, Horvátovits Sztipóné, Joksmanné Izabella, 
Karácson Gyuláné, Koczkár Zsigmondné, Kórits Eszter’, 
özv. Lippertné, Mihályi Józsefné, Mihályi Irma, özv. 
Pál Antalné, özv. Rudics Misiné, Schmidtné, Schmidt 
Szandi, özv. Schneiderbauerné, Schreitter Nándorué, 
özv. Simitsné, Simíts Milica, Stverteczky Ferencné, 
Temesváry Józsefné, dr. Vuits Jánosné, Vukicsevits 
Katinka.

A Vadászkürt nagyterme melletti u. n. cukrászdá­
ban három nagy asztal volt fölteritve, mindegyik asztal 
megrakva mind azzal, a mi jó „Szemet, szájat csiklan­
dozó!“ Szamovárban forrt a teaviz, főtt a fekete kávé, 
csillogó edényekben állott a thea-stitemény, apró, Kugler- 
féle sütemények és cukorkák, narancs, pogácsa, konyak, 
pezsgő, cigaretta stb., szalonbeli magas lámpák, kettős­
ötös zsirlondolok díszítették a termet. És mindegyik 
asztalnál egy egy család, egy-egy örökké mosolygó 
kedves család kínálta és hordta az asztal dolgait. Üde 
kacagó, vig leányok és — úgy szólván — leánykorbelí 
kis-mamák, menyecskék árulták a sok apróságot és 
szedték be hatosonként, koronánként, néha-néha forin­
tonként a szegényeknek szánt tributumot.

A nagyterem mellett balra levő asztalnál pl. a 
következő tagokból álló család szorgoskodott: Városy 
Károlyné és dr. Baloghy Ernőné asszonyok, leányok: 
Frey Mariska, Gallé Irén, Gyorgyovánszky Giza, Hável 
Aranka és Pál Blanka.

A középső asztalnál: asszonyok : Kaczvinszky Kál­
mánná, Tárczay Dezsőné és Trischler Ferencné, leányok : 
Dömötör Irén, Draskovits Anna, Gaál Piroska, Kulun- 
csits Blanka, Schreitter Mici és Vuits Náda.

A nagyterem mellett jobbra lévő asztalnál: asszo­
nyok: Fernbach Károlyné, dr. Gertinger Pálné és 
Sztipitsné, leányok : Falcione Jolán, Fernbach Zsuzska, 
Horvátovits Milica, Koczkár Adrienne, Lallossevits Jélka, 
Lang Nina és Szakáll Margit.

Érdekes volt nézni a sürgést-forgást abban a szűk 
teremben (mert most nagyon szűk volt ez a terem), 
mint a méhek a kaptár körül, agy rajzoltak a fehér- 
kötős és kötőnélküli, szegfűs és szegfűnélküli leányok, 
kis-mamáékkal együtt.

— Tetszik egy tea?

M—ezi Pán.

Újdonságok.
Kinevezés. Pestmegye főispánja Maxi movies 

Istvánt, bajai selyemtenyésztési főfelügyelőt, kinevezte 
Szent-Endre város rendőrkapitányává.

A miniszter köszöneté. Wlassics Gyula 
vallás- és közoktatásügyi miniszter özv. Deutsch Far- 
kasné zentai lakosnőhöz, a ki elhunyt férjével együtte­
sen egy 500 frtos iskolai alapítványt tett, a következő 
köszönő levelet intézte: „7580. szám. Örömmel értesül­
tem, hogy Nagyságod a zentai gimnázium IV. osztályá­
nak tanulói javára 500 frt tőkével jntalomdij alapít­
ványt tett. Fogadja Nagyságod ezen a tan ügy előmoz­
dítását célzó áldozatkész és hazafias cselekedetéért őszinte 
köszönetemet és elismerésemet. Bpest, 1896. évi febr. hó 
24. Wlassics.“

Pályázat. Pályázat van hirdetve aljegyzői ál­
lásra az apatini kir. járásbíróságnál.

Jóváhagyás. A kereskedelemügyi miniszter az 
ó-becsei ipartestületi betegsegélyző pénztár alapszabályait 
jóváhagyta.

Pályázat. Az ó-becsei kir. adóhivatalnál meg­
üresedett adótiszti állásra pályázat van hirdetve.

-----------UHUJOÍ.ICI circuueiie, n
a fegyvergyakorlatra behívott tartalékos hadapródt 
helyettesek ezután anélkül, hogy a hadkiegészítő para 
nokságnál jelentkeznének, egyenesen ama csapathoz v 
osztályhoz vonuljanak be, ahová őket behívták Illetéke 
a fegyvergyakorlatra behívott tartalékos tiszthelyetti 
ama naptól kapják, melyen utazásukat megkezdték 
bevonuló tiszthelyettesek előleget az állomásparancs, 
Ságnál és ha ez nem léteznék abban a városban 
jelenleg, tartózkodási helyük van, úgy a legközeí 
városban elhelyezett csapattestől kérhetnek. &

Eljegyzés. Leszmeiszter Antal hódsághi ta 
eljegyezte Raile Rózsika kisasszonyt Hódsághról.
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Dimitri je vies Milos temetése. E hó 5 én
d. u. 4 órakor volt Újvidéken Dimitrijevics Milos kir 
tanácsos, volt orsz. képviselő temetése, mely az újvidéki 
szerb és magyar intelligencia óriási részvéte mellett ment 
végbe. Az emlékbeszédet a „Matica“ képviseletében, mely- 
nek a meghalt lo éven át volt elnöke, Hadzsits Antal, 
a „Matica alelnöke tartotta, lendületes szavakban em­
lékezvén meg az elhunyt kiváló érdemeiről, kristálytiszta 
jelleméről, jótékonyságáról. A temetésen Opasics Germán 
gör. kel. püspök fényes segédlettel végezte az egyház 
szertartásait. A meghalt számos tisztelői, baratai közt 
látható volt dr. Fialt Viktor főispán, Petzy Popovits 
István polgármester kir. tanácsos. Hálából a szerb 
gymnázium és a szerb polgári leányiskola is kivonult, 
mely intézeteknél nagyobb kulturális célokra alapítvá­
nyokat tett.

Felülfizetések a megyebálon. A megyebál 
rendezősége hivatalosan összeállította a megyebál alkal­
mával a megyei árva- és szeretetház alapja javára történt 
felülfizetések jegyzékét. Felkérettünk, hogy nyilvános 
nyugtázásképen közöljük a felülfizetéseket. Felültizettek : 
Császka György, Fejér Gyula, Fernbach Bálint 100—100 
írt, dr. Vojnits István, Fernbach Lajos 50—50 frt, id. 
Szemző István, Rácz György 30—30 frt, báró Rédl Béla, 
Latinovits János, Vojnits Jakabné özv., Fernbach Antal, 
dr. Alföldy Gedeon 20—20 frt, Zsótér Andor 17 frt, Krahl 
József 15 frt, Városy Gyula, Szemző László, Medveezky 
Zsigmoud, Eigelberg Dániel, Cseh Ervin, Vojnits Lukácsné 
Szemző Jozefa, Vojnits Etelka, Érti József, Érti István 
10—10 frt, Koczkár Zsigmond, Haincz Nándor 8—8 frt, 
Schmausz Endre, Sándor Béla, Mihályi János, dr. Grün- 
baum Pál, id. Vojnits Sándor, gróf Széchenyi Emil, 
Lajthay János, Piukovits József, Schmidt Károly, Schmidt 
Ferenc, Vojnits Dániel, dr. Hoffbauer Miklós 7—7 frt, 
Latinovits Gábor, Molnár János, Bosuyák Jánosné, Bos- 
nyák János, Hegyessy Ferenc, Hopf János, özv. Rado- 
nits Emilia, Trischler X. Ferenc, Csirszka Konrád, Tár- 
czay Dezső, Iukey Kálmánná Szemző Lujza, id. Szakáll 
Mihály, Rozenberg Adolf, Bicskey Vojnits Mária, dr. 
Rátái József, dr. Drakulits Pál, Hameder Károly, Városy 
Károly, Obláth Miksa, Deák Zsigmond 5—5 frt, Szilágyi 
Lajos, dr. Gombos Ignác, Birvarszky Péter, Birvarszky 
György 4—4 frt, Hesszer Gyula, dr. Jeszenszky Béla, 
Jusits Lajos, Szondy Mátyás, Tumbácz István, Kleiner 
János, Szabó József 3—3 frt, Obláth Mór, Czirfusz Fe­
renc, Tárczay István, Tárczay Mór, Hoffmann Frigyes, 
Odry Lajos, dr. Czvetkovits Péter, Láuczkor Antal, 
Schlieszer Sándor, Latinovits János, ifj. Vojnits Sándorné, 
Scultéty Ferenc, Gara Sándor, dr. Szilágyi Vilmos, Janik 
István, Szabó Sándor, dr. Bikár Nenád, Beit Sebestyén, 
Gavanszky Mladen, dr. Petrovits Dusán, Veszeliuovits 
Milorád, Gaszner János, Szauerborn Károly, Szenczy 
Győző, Steininger Gyula 2—2 frt, Kapetánovits János, 
dr. Danninger Ádám, Bugánovits Máté 1 — 1 frt. — 
Összesen 972 frt.

Március 15 Ó-Becsén. O Becsén a március 
15-ét — tekintettel a milleuiumra — a szokottnál fé­
nyesebb módon fogják megölni. Az ünnepélyen nemze­
tiségi külömbség nélkül az összes egyletek és testületek 
részt fognak venni.

Postások vizsgája. Az újvidéki m. kir. posta- 
és távirdabivatalnál a segédtisztek tanfolyamát a múlt 
hó végén fejezték be; a vizsgák a napokban lettek 
megtartva. Mind a 9 jelölt képesittetett.

Molnár László búcsúja Szabadkától. 
Molnár László, Halmay színtársulatának kiváló tragikusa, 
aki a vigszinbázboz van szerződtetve, Szabadkán a múlt 
héten lépett fel utoljára a „III. Richárd“-ban. A közön­
ség, a mely Molnár művészetéért szinte rajongott, ter­
mészetesen egész este rajosán tapsolt és babérkoszorú­
val tüntette ki a távozó művészt.

Zentai statisztika. A zentai anyakönyvveze­
tői hivatal statisztikája február hónapban a következő 
volt: házasság köttetett 1895-ben 47, 1896-ban 74, ha­
lálozás voltl895-ben 173,1896-ban 116, születés 1895-ben 
263, 1896-ban 202.

Sorozás. A zombori főszolgabírói járás területén 
a sorozás tegnap vette kezdetét. E napon a Bezdán és 
Kolluth községi újoncok jöttek sor alá. Elővezettetett e 
két községből 204 hadköteles, besoroztatott összesen 126.

Halálozás. Özv. Kengyelász Kristófné, Mezey 
Zsigmond kulai kir. közjegyző anyósa, e hó 3-án életé­
nek 79. évében elhunyt.

Templom-avatás Ó-Becsén. Az O Becsén 
épülő uj protestáns templomot junius 8-án áldják meg. 
Mint értesülünk, a reformátusok részéről Szász Károly 
ev. ref. püspök vagy Sárkány Sámuel evang. püspök 
fogja az Unnepies aktust végezni.

Júniusi vásár helyett júliusi. A keres­
kedelemügyi m. kir. miniszter a Jankovácon évenként 
junius hó 26-át követő hétfőn megtartatni szokott or­
szágos vásárt egyszer s mindenkorra julius hó 26-át 
követő hétfőre helyezte át.

Templomrabló. Topolyán már több ízben 
észrevették, hogy a róm. kath. templomból misemondó 
ruhák és egyéb tárgyak tűnnek el. A rendőrség meg­
indította a nyomozást s annak eredményéhez képest 
elfogta Szülik Mária asszonyt, akinél az ellopott tárgyak 
közül többet meg is találtak.

Tűz a színházban. Szabadkán történt, hogy 
folyó hó 6 án este közvetlen a szinielőadás megkezdése 
előtt a városi színház Il ik emeleti folyosójában az egyik 
petróleumlámpa elpattant és az égve kiömlő petróleum 
a folyosó deszkapadozatát meggyujtotta. A tüzet azon­
nal észrevették és a jelenvolt tűzoltóság azt nyomban 
elfojtotta, úgy hogy a kár igen csekély. Az egész ve­
szedelemről csak a karzati közönség vett tudomást. A 
közönség többi része nem is tudott a dologról semmit.

Népies gazdasági előadások. Szobonya 
Bertalan az adai földmives iskola igazgatója a tél be­
állta óta sorra járja a tiszamenti községeket s azokban 
gazdasági előadásokat tart a gazda tavaszi teendőit ille­
tőleg. így e hó 8-án B.-Martonoson tartott előadást, 
15-én pedig Adorján községben fogja oktatni a népet. 
Mig Szobonya a vidéken jár, addig Szeles János s. 
tanár és Kiss István kertész Adán tartanak előadásokat.

Megverte a szeretőjét. Kovács Mihály zentai 
lakos valami fölött összektilönbözött a szeretőjével és azt, 
miután másként kapacitálni nem tudta, egy hatalmas 
bicsakkal megsznrkálta. Az asszonyt a kórházba szállí­
tották, Kovács Mihály pedig megfutott, de a rendőiség 
elcsípte s most a dutyiban elmélkedik azon megfejthetlen 
probléma felett: „Minek is van szerelem a világon.“ Az 
asszony sebei különben életveszélyesek.

Verekedés. E hó 4-én Falczer Jenő topolyai 
lakos korcsmájában három vidéki sertéskereskedő a 
korcsmáross&l összeszólalkozott, mert állítólag dupla 
krétája volt, az összeszólalkozásnak az lett a következ­
ménye, hogy egymást székekkel rohanták meg, egynek 
a fejét beütötték ; a székek darabokra hullottak.

Közgyűlés. A hódsághi betegsegélyző pénztár 
rendes évi közgyűlését folyó évi március hó 15-én 
tartja meg.

Verekedő munkások. O-Becsére a napokban 
több adai kubikos érkezett meg a vonaton, hogy a csu- 
rogbi védtöltésekhez menjenek dolgozni. A vonatról 
leszállván, ó-becsei munkásoktól kérdezték az útirányt. 
Ebből szóváltás keletkezett, mit ismét tettlegesség kö­
vetett és még mielőtt megakadályozhatták volna a körül- 
állók, az egyik kubikost vashpáttal úgy ütötte fejbe egy 
ó-becsei munkás, hogy azonnal elájult, de ez még nem 
volt elég, mert a másik még bicskával is megszurta. 
De úgy látszik, a kubikusok ezt fel sem vették, mert 
társukat kocsira téve eltávoztak, anélkül, hogy csak 
panaszt is emeltek volna a rendőrségnél.

Művészet és irodalom.
Magyar Karikatúrák. A milleniumi országos 

kiállítás megnyitásával egyidejűleg „Magyar Karikatú­
rák“ cimű, politikai és társadalmi színezetű, nagyszabású, 
uj független irányú élclap indul meg a fővárosban. A 
lap szerkesztősége ezen alkalomra a következő pályá­
zatot hirdeti: Pályázat: I. Egy rövid, magyar tárgyú 
humoros elbeszélésre. Jutalma: 60 korona. II. A leg 
jobb és legújabb milleniumi viccre. Jutalma: egy szabad 
évadjegy a kiállítás területére, vagy 40 korona. III. 
Egy magyar adomára. Jutalma: 20 korona. IV. Egy 
magyar gyermek-viccre. Jutalma: 10 korona. A pálya­
munkák, jeligével és a pályázók nevét tartalmazó zárt 
borítékkal ellátva a „Magyar Karikatúrák“ szerkesztő­
ségéhez : Budapest, Rottenbiller utca 4/b. április hó 10 éig 
küldendők be. A pályázat eredménye a lapnak április hó 
30 án megjelenő 1. számában tétetik közzé.

A „Vasárnapi Újság“ március 8-iki száma 
38 képet közöl Blabáuéról abból az alkalomból, hogy 
búcsú kőrútjára indul: e képek egy része a művésznő 
pályájának kezdetéről való s eddig nem volt közzé téve, 
legnagyobb része azonban Streiisky legújabb fölvételei 
után készült. Cikkeket közöl róla Jókai Mórtól, Szüry 
Dénestől, Kazár Emiltől, Láng Menybértől, stb., s közli 
Endrődi Sándor és Bartók Lajos Blabáné emlékkönyvébe 
Írott költeményeit. — A „Regénytár“-ban közli Gyar- 
mathy Zsigáné „Zudorék“ cimű regényének folytatását 
(Neogrády Antal eredeti rajzaival) s Verne Gyula „Senki 
tia“ cimű regényét (a párisi kiadás művészi rajzaival). 
További közleményei közül fölemlítjük a következőket: 
„Abonyi Lajos“ (arcképpel). — „Virágének“, Költemény 
Kozma Andortól. — „A nagy Napoleon kiáltványai“. — Iro­
dalom és művészet, Közintézetek és egyletek, Sakkjáték, 
Képtalány, Egyveleg, stb. rendes heti rovatok. —- A „Vasár­
napi Újság“ előfizetési ára negyedévre 2 frt, a „Politikai 
Ujdonságok“-kal együtt 3 forint. Megrendelhető a Frank­
lin Társulat kiadóhivatalában. (Budapest, IV. kér., egye­
tem utcza 4. szám.) Ugyanitt megrendelhető a „Képes 
Néplap“, a legolcsóbb újság a magyar nép számára, 
felévre csak 1 frt 20 kr.

©í

Emim.
Dérey bányaigazgató rendesen tartott maga mellett 

egy gyakornokot, ki vele egy házban lakott, kivel 
együtt étkezett, s kit egészen családtagnak tekintett. 
Mintegy fél esztendeje lehetett nála Ernyei Géza, egy 
fiatal ember, felruházva mindazon testi és lelki tulajdon­
ságokkal, melyek különösen a szépnemre veszedelmesek.

Volt a családban egy leány is, kit csak úgy hív­
tak, hogy Margitka, egy ártatlan teremtés, Déreyék egyet­
len gyermeke. Mikor Ernyei a házhoz került, rokonszenv, 
majd szenvedély támadt a két ifjú lélek között, teher­
ként nehezedett rájuk a titok, mely szivüket nyomta 
első találkozásuk óta, s mely eddig legfeljebb sokat 
mondó pillantásokban nyilvánult. A leány mellett mindig 
volt valaki, Ernyei sehogy sem jutott hozzá, s egy 
harmadikra bízni a titkot egyik sem akarta.

Margitkán inkább volt észrevehető változás, gyak­
ran el-elmélyedett gondolataiba, úgy, hogy a megszó­
lítást sem hallotta, valami után epedett, valami emész­
tette szivét.

Napról-napra ábrándozóbb lett.
*

* *
Egy napon Margitka rosszul érezte magát, s nem 

jött be ebédelni. Ha egyszer-kétszer meg is jelent az 
étteremben, ismét fejfájásról panaszkodott, melyhez ké­
sőbb láz is járult, úgy, hogy le kellett feküdnie. Néhány 
hét telt igy el, s a láz az orvosi segély dacára sem 
szűnt meg, sőt fokozódott. Margitka gyakran magán­
kívül volt és anyja ott virrasztóit mellette éjjeleken át.

Egyszer aztán egészen jdbban érezte magát, s azon 
kívánsággal fordult anyjához, hogy küldje fel Ernyeit, 
azt a vidám fiút, kivel már oly régen nem szórako­
zott . . .

Déreyné szaladt is mindjárt, s elküldött Ernyeihez. 
Ernyei az alsó házban lakott, s mikor a szobába 

ért, a futástól még gyorsan lélekzett.
— Mi az Margitka, magácska még mindig beteg. 

Várjon csak majd meggyógyítom én magát — szólt 
hozzá tréfásan. Mutassa a pulzusát.

Déreyiné ott rakosgatta a holmit, Ernyei pedig a be­
teg érverését tapogatván, némán tekintett a kék sze­
mekbe, s aztán szivére mutatva halkan kérdé tőle:

— Itt is fáj?
Margitka nem felelt, csak gyengéden igent bólin­

tott fejével, s arcát elfordítva mintegy el akarta rejteni 
könnyes szemeit.

— Nézze csak — szólt Ernyei — tudja maga azt, 
hogy „a ki hiszen, az meggyógyul“? . . . Higyjennekem, 
mert . . . szeretem — súgta neki oda.

— Szeret! kiáltott hangosan Margitka, s elgyen­
gült karjaival magához rántotta az ifjút.

Az anya odafutott, Margitka pedig e szavakkal 
fogadta:

— Anyám ó szeret! Ugy-e övé leszek, ha felgyó­
gyulok ?

— Igen, légy az övé, legyetek boldogok, csak

gyógyulj fel — szólt Déreyné, szemében örömkönnyet 
törölve.

Ok kettecskén pedig kezet kézbe, beszélgettek, 
nevetgéltek, s Margitka ritka vidám hangulatban volt 
egészen késő estig, akkor aztán Ernyei elbúcsúzott, 
homlokon csókolta Margitkát, s távozni készült.

— Holnap eljöjjön ám !
— Hogyne jönnék! Hány órakor jöjjek ? Jó lesz 

nyolckor ?
— Korábban ! Hétkor.
— Tehát hétkor!
Kezével búcsút intett, s azzal becsukódott utánna 

az ajtó.
** *

Géza soká nem tudott elaludni, s alig virradt, már 
ébren volt, oly lassan múlt az idő, s oly messze volt a 
hét 7 óra. Mikor végre elérkezett a pillanat, sietett fel 
Margitkához. Az előszoba csendes volt, s a mint a szo­
bába belépni készült, Déreyné kisirt szemekkel fogadta:

— Elkésett! jöjjön csak! Nézze!

Ott feküdt Margitka, lecsukott szemekkel, karjait 
ölelésre tárva — élettelenül.

Ernyei csak nézte egy ideig, aztán ráborult a ha­
lottra, s fájdalmasan zokogta: „Margitka! Margitka! 
De rövid ideig voltál az enyém !“

_______ San-Francisco.

István gazda tanácsai.
Csak nem akar kitavaszodni. A múlt héten is 

akkora hó esett csaknem az egész országban, hogy 
akármelyik zimaukós decemberi napnak becsületére vált 
volna. Ez még magában véve nem volna nagy baj, de 
többfelé ólmos eső is esett, mely a fák és szőlővesszők 
szemeit sok helyen elvakitotta.

A gazda ilyenkor tűhegyen áll, türelmetlenül várja 
a tavasz megnyíltát, hogy munkához foghasson ; mert 
a tavaszi vetés annál jobban sikerül, minél korábban 
kerül a mag a földbe. A közmondás ugyan azt mondja, 
hogy „őszszel porba, tavaszszal sárba vess“, hanem 
ezt nem úgy kell érteni, hogy ragadjon a sártól a fold. 
A sáros földben nem tanácsos szántani. Lehet az nedves, 
de ne túlságosan, mert különben ragad. A ragadós föl­
det az eke, borona nagyon megrontja.

A tavasziak alá, ha őszszel szántottunk és a föld 
nem folyt össze, vagy nem ülepedett meg túlságosan, 
nem is kell szántani; a vasfogas, avagy a porhanyitó 
is megteszi. Ha pedig a föld állapota megkívánja a szán­
tást, csak csekélyen szántsunk a vetés alá; mert ilyen­
kor nem jó a földet nagyon felpiszkálni.

Az őszi vetésekre is gondunk legyen. A fogasolás 
a legtöbb őszi vetésnek hasznára fog válni; fölér az egy 
jó kapálással. A felfagyott vagy tulbaja vetéseket meg 
kell beugerezni.

A rétet is fogasoljuk meg. A hiányos foltokat 
pedig vessük be fűmaggal. A legelőre jókor ne eresszük 
a jószágot, mert a puha földön sok kárt tesz.

Az igás jószágot jól tartsuk, hogy a nagy tavaszi 
munkára ereje legyen. Az anyaállatot gondozzuk, jól 
tápláljuk. A rideg jószág a hónap vége felé már kijárhat a 
legelőre

A konyhakert földjét készítsük el a veteménye- 
zéshez.

A gyümölcsösben szedjük a hernyófészket; ha az 
idő kedvező, ojtsunk, messünk.

A szőlőben, ha a föld arra kedvező, nyithatunk.
A hónap vége felé lehet metszeni, ojtani.

A méheket szép időben eresszük ki, hogy meg­
tisztuljanak ; a kaptárt tisztogassuk ki.

A baromfinak adjunk zabot, főtt zöldséget, me­
szel ; ezektől jókor tojik és jókor kotlik a tyuk.

felelős szerkesztő:

Dr.BALOOHT ERNŐ,
köz-és váltó-ügyvéd.

Laptulajdonos és kiadó
BITTERMANN NÁNDOR.

HIRDETÉSEK.

Ó Kanizsa község eltiljárósága f. évi március 
hó 12. napján reggel 10 órakor a községházánál 
megkezdődő nyilvános szóbeli árlejtésen a legjutányo- 
sabban vállalkozónak a község tulajdonát képező tiszai 
hajóhídon megejtendő cölöpözési és egyéb javítási mun­
kálatokat az ide szükséges anyagok beszerzésével együtt 
fogja oda ítélni.

Kikiáltási ár 1530 frt.
Bánatpénz (biztosíték) 150 frt.
Miről versenyezni szándékozók azon megjegyzéssel 

értesittetnek, hogy a terv, költségvetés és árlejtési fel­
tételek a szokásos hivatalos órákban a közigazgatási 
jegyzői irodában betekinthetők.

Kelt Ó Kanizsán, 1896. évi március hó 6.

Mihályi Sándor,
községi jegyző.

Körmötczi László,
községi biró.

284/kig. 1896.

Pályázat.
Pivnicán egy községi gyalogrendőri állás jött 

üresedésbe, melylyel havonkénti 30 frt készpénz java­
dalmazás jár. Akik ezen állást elnyerni óhajtják, kérvé­
nyüket 1896. március 14-ig ezen elöljáróságnál 
nyújtsák be, s igazolják, hogy magyar honpolgárok, 
védkötelezettségüknek megfeleltek, kifogástalan maga- 
viseletűek, egészségesek, írni és olvasni tudnak, a szerb 
vagy tót nyelvet beszélik.

Pivnicán, 1896. március hó 6.

Lovassy Odón,
jegyző. í—1

Tir István,
biró.



Gyümölcsfák Bács-Bodrogh vármegye alispánjától.

9080. szám. 
alisp. 1896.

különféle minőségben a faiskola felhagyása miatt 
dús választékban és rendkívül olcsó áron azonnal 
eladatnak

Halm Sándornál
Bács-Madaras.

4—3 Posta- és távirdaállomás.

Árlejtési hirdetmény.

148. szám. 
ein. 1890.

Az apatini kir. járásbíróságtól.

Árlejtési hirdetmény.
A nagyméltóságu m. kir. igazságügy minisztérium­

nak 54903 III. B. 1895. számú magas rendelete folytán 
alulírott részéről ezennel közhírré tétetik, miszerint a 
vezetése alatt álló apatini kir. járásbíróság elhelyezésére 
szolgáló kincstári épület tetőzetének és a járásbirósági 
helyiségeknek a m. kir. államépitészeti hivatal által ké­
szített és a nagyméltóságu m. kir. kereskedelemügyi 
miniszter ur által helyesbített költségvetésben kitüntetett 
5058 forint 59 kr keretén belül leendő helyreállításának 
biztosítására nézve a kir. járásbíróság hivatalos helyi­
ségében (2. sz. terem) folyó évi március hó 28-ik 
napjának délelőtti 9 órájakor Írásbeli zárt 
ajánlattal egybekötött árlejtés fog tartatni, melyre vál­
lalkozók ezennel meglnvatnak.

A tervrajz, költségvetés és az árlejtési feltételek a 
kir. járásbíróságnál a hivatalos órák alatt mindenkor 
betekinthetek.

A pátin, 1890. évi február hó 26 án, a kir. járás­
bíróságnál.

Declava Béla,
3—2 kir. járásbiró.

559. szám.
1890.

Pályázati hirdetmény.
B.-Martonos községben megüresedett egy lovas-“és 

egy gyalogrendőri állásra pályázat birdettetik.
Javadalmazás: évi 240 írt havi utólagos részletek­

ben, 00 írt ruhaátalány, a lovas rendőrnek 120 írt 
lótartasi átalány.

[•’elhivatnak, kik ez állást elnyerni óhajtják, hogy 
bonpolgárságukat, életkorukat, erkölcsi magaviseletliket, 
nyelvismeretüket s hogy védkötelezettségüknek eleget 
tettek, igazoló pályázati kérvényüket legkésőbb folyó 
évi március ho 15-ig a községi elöljáróságnál 
nyújtsák be.

B.-Martonos, 1890. évi március hó 2-án.

Bács-Bodrogh vármegye alispánja részéről, ezennel közhírré te­
tetik. hogy az alább megnevezett munka biztosítása céljából folyó évi 
március hó 16-ik napjának (hétfő) reggeli 9 órakor, a vármegye 
szék házának kistermében zárt ajánlatokkal egybekötött szóbeli verseny- 
tárgyalás fog tartatni, a melyre a vállalkozni szándékozók ezennel 
meghivatnak. _ .................

A biztosítandó munka a következő és pedig: a vilovai uttöltes 
(zárgát) helyreállítása 16132-3 m3 földmozgósitással.

Munkálat bevégzésének ideje folyó évi július hó 1-ső napja.
Leteendő bánatpénz 337 forint.
Ezen felsorolt munkára vonatkozó Írásbeli ajánlatok, melyekben 

az illető versenyző vagyis vállalkozni kívánónak a neve, polgári állása, 
rendes tartózkodási helye, továbbá az ajánlatok egység! és összes vállalati 
árak s pedig az utóbbiak úgy számokkal, mint betűkkel is kiirandók 
és a melyekben a fentebb meghatározott mennyiségű biztosíték kész­
pénzben, vagy a budapesti tőzsdén jegyzett és névértékig terjedő ár­
kelet szerint számított, elfogadható értékpapírokban okvetlenül, csato­
landó és folyó évi március hó 14-ik napjának délutáni 5 órájáig a 
vármegye alispánjára címezve nyújtandók be.

Az ajánlatok úgy adandók be, hogy mindegyiknek borítékára 
a szükségesek világosan feljegyzendők, megjegyeztetvén, hogy a kitett 
határidőn túl beérkező, vagy az előirt kellékeket bármi tekintetben 
nélkülöző ajánlatok, valamint az utóajánlatok figyelembe vétetni nem 
fognak.

Azok, kik a felsorolt vállalatra a nyilvános szóbeli versenytár­
gyalás utján kivannak pályázni, kötelesek az illető vállalatra nézve 
fentebb kikötött biztosítékot a szóbeli árlejtést megelőzőleg lefizetni.

A szóbeli árlejtés megkezdése előtt az abban résztvenni szán­
dékozók tartoznak kijelenteni, hogy az illető vállalatra vonatkozó részletes 
árlejtési feltételeket és egyéb kapcsolatos irányzatú okmányokat töké­
letesen ismerik, mig az Írásbelii eg pályázók ezen kijelentést ajánlatuk­
ban kötelesek megtenni.

A letett biztosítékot a vállalkozó a megajánlott és elfogadott 
vállalati összeg 10%-ának megfelelőleg kiegészíteni tartozik.

Végül megjegyeztetik, hogy a vonatkozó részletes árlejtési fel­
tételek és egyéb kapcsolatos műszaki okmányok Popovits Sebő, tb. fő­
jegyző urnák hivatalos helyiségében a rendes hivatalos órak alatt 
megtekinthetők.

Zomborban, 1896. évi március hó 5-én.
Alispán helyett:

Vojnits István,
2—2 főjegyző.

167. szám.
kig. 1896.

Vágó János,
bíró.

Hoós Béla,
jegyző.

1729. szám. 
kig. 1896.

Wekerlefalva ujonan alakított községében egy 
irnoki állásra pályázatot nyitok. Felhívom a pályázni 
óhajtókat, miszerint a kellőleg felszerelt, a magyar és 
német nyelv ismeretét igazoló kérvényeiket március 
hó 15-ig ezen szolgabiróságnál nyújtsák be.

A községi Írnok javadalmazása: 
a) Készpénz fizetés 250 frt.

pályázati hirdetmény.
Gyulafalva községben lemondás folytán megüre 

sedett egy gyalogrendőri állásra ezennel pályázat hir- 
dettetik és felhivatnak a pályázni óhajtók, hogy kér 
vényeiket folyó évi március hó 13-ig alulírott, 
elöljáróságnál annál is inkább nyújtsák he, mert a később 
érkezettek figyelembe vétetni nem fognak.

A rendőr 240 frt évi fizetésben részesül, mely 
összeg havi utólagos részletekben fog kiutalványoztatni, 
megjegyeztetvén, bogy ruházatról a rendőr maga tar­
tozik gondoskodni.

Gyulafalván, 1896. évi március hó 1-én.

Székely Sándor, Tóbiás Sándor,
jegyző. 2—2 biró.

Lmkifs S^öefozóir a vöm. 
bath, templom-épületben Jenő
bőrüzletét eladni standé-
ho=röán, készletben leoő bői?- ésb) Egy szobás szabad lakás és fűtés.

A em=eDd16ket7sntelieai°et.kÖ,eleS I POmutÓVUÍt cipészehtieh leszól
1 Li Off ui-uil ciuuiu. 3_2

hajtási teendőket is teljesíteni.
Palánk an, 1896. évi február hó 24-én.

Kleiner Lajos,
szolgabiró.

crnon eladja.

1729. szám. 
kig. 1896.

XX ekerlefalxa ujonan alakított községében egy 
szülésznői állásra pályázatot hirdetek és felhívom mind­
azokat, kik ezen állást elnyerni óhajták, miszerint sza­
bályszerűen felszerelt kérvényeiket hozzám 
hó 15-ig annál is inkább nyújtsák be, 
beérkezök figyelembe vétetni nem fognak.

A szülésznői állás javadalmazása 25 
születési eseteknél 1 frt dij jár.

Palaukáu, 1890. évi február hó

március
mivel később

frt fizetés,

ö—

24-én.

Kleiner Lajos,
szolgabiró.

277. szám.
1896,

Pályázati hirdetmény.
T. BfsBodrogh vármegye titeli járáshoz tartozó 
liszakalmautaha községben leköszönés folytán évi 240 
r fizetéssel javadalmazott gyalogrendőri állás ürült meg. 

Pályázati kérvények 1890 A-rri ™a__ -uamárcius hó

iüek és teljesen rovatlan elő-

.euyek 1896. évi 
-44-ig aláirt elöljárósághoz küldendők.

Pályázók kötelesek igazolni, hogy : 
ai magyar honpolgárok e‘

. ... í védkötelezettsegüknek megfeleltek, 24 ik élet­
év ükét betöltötték, a G0-ikat el nem érték,

c) teddhetlen erkölcsi 
életűek,

d) ieljesen egészségesek,
szóbau1 b’11''k^'aSU' Iu^ua^ s a községben divó nyelvet

Megjegyeztetik, hogy kiszolgált altisztek és m. kir. 
csendőrük előnyben részesülnek.

A ruházatot és felszerelést a község adja. 
iszakálmáufalván, 1896. évi március hó 5-én.

Az elöljáróság.

35851. szám. 
alisp. 1896.

Árlejtési hirdetmény.
, , Bács-Bodrogh vármegye alispánja részéről ezennel közhírré

tetetik,, hogy az alább megnevezett munkának biztosítása céljából
folyó évi március hó 16-ik napján (hétfőn) reggeli 9 órakor a vár­
megye székhazának kistermében zárt ajánlatokkal egybekötött szóbeli 
versenytárgyalás fog tartatni, a melyre a vállalkozni kívánók ezennel 
meghivatnak.

A biztosítandó munka a következő és pedig:
A zombor-ó-becsei törvényhatósági útból kiágazólag O-Szivae 

alatt az ó-szivac-i ferenc-csatornai rakpartig vezető 150 folyóméter 
útszakasznak kiépítése.

Az útpálya előállítása alapburkolat és fedkaviesolással és homok- 
ágyazatba fektetett terméskő borítással

A költségvetés szerinti összeg 1413 frt 14 kr.
A leteendő bánatpénz 70 frt.
Az elkészítési határidő 1896. évi június hó 15-ike.
Ezen felsorolt munkára vonatkozó Írásbeli ajánlatok, melyekben 

az illető versenyző, vagyis vállalkozni kívánónak a neve, polgári állása, 
rendes tartózkodási helye, továbbá az ajánlatok egységi és összes 
vállalati árak és pedig az utóbbiak úgy számokkal, mint betűkkel is 
kiirandók és a melyekben a fentebb meghatározott mennyiségű kész­
pénzben, vagy a budapesti tőzsdén jegyzet és névértékig terjedő ár­
kelet szerint számított elfogadható értékpapírokban okvetlenül csatolandó 
és folyó évi március hó 14-ik napjának délutáni 5 órájáig a vármegye 
alispánjára címezve nyújtandók be.

Versenyzők ajánlatukhoz a kőfajból megfelelő és pecséttel el­
látott mintaköveket tartoznak bemutatni, és amennyiben ezt elmu­
lasztják. úgy ajánlatuk figyelembe nem log vétetni.

Az ajánlatok úgy adandók be, hogy mindegyiknek boritékára a 
szükségesek világosan feljegyzendők, megjegyeztetvén, hogy a kitett 
határidőn túl beérkező, vagy az előirt kellékeket bármi ^tekintetben 
nélkülöző ajánlatok, valamint az utóajánlatok figyelembe vétetni nem 
fognak.

Azok, kik a felsorolt vállalatra

2293. sz. — kig. 1896.

Pályázati fiiró&ímény.
Mohol községbe üresedésbe jött évi 500 frt, havi 

előleges részletben felvehető fizetéssel javadalmazott 
községi könyvelői állásra pályázatot nyitok.

Felbivatnak pályázni szándékozók, hogy szabály­
szerűen felszerelt, képzettségüket és eddigi alkalmaztatá­
sukat igazoló okmányokkal felszerelt kérvényüket hozzám 
f. évi március 25-ig nyújtsák be.

Megjegyeztetik, hogy netáni előléptetéssel a 400 frt 
évi fizetés és 30 frt úti átalánynyal javadalmazott köz­
ségi irnoki állás is betöltés alá kertilend, — mely kö­
rülményből kifolyólag a netán ezen állásra pályázók is 
benyújthatják kérvényüket.

Zenta, 1896. évi február hó 26-án.

2)r. ©fftifiosevics dlanut,
3—2 b. főszolgabíró.

2294. sz. 1896.

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNY.
Mohol községben üresedésbe jött községi kertészi 

állásra pályázatot nyitok ; felhívom a pályázni szándé­
kozókat, hogy képzettségüket, eddigi alkalmaztatásukat 
igazoló okmányokkal felszerelt kérvényüket hozzám 
folyó évi március hó 25-ig nyújtsák be.

Javadalmazás áll: 300 frt évi fizetés és a községi 
kertek megmuukáltatásáért 200 frt, havi utólagos rész­
letekben.

Zenta, 1896. évi február hó 26-án.

Dr. Mikosevics Kanul,
3—2 b. főszolgabíró.

959. szám. 
kig. 1896.

Pályázati hirdetmény,
Járásomhoz tartozó Zsablya községben üresedés­

ben levő I. irnoki állásra és esetleg választás folytán 
megürülendő II od irnoki állásra ezennel pályázatot 
nyitok.

Az I só irnoki állás évi javadalmazása 360 fiiból, 
a Il-od irnoki állás pedig 300 írtból áll.

A pályázni kívánók felhivatnak, hogy szabályszerűen 
felszerelt kérvényüket uozzám 1896. évi március 
hó 24-ig nyújtsák be.

Zsablyán, 1896. évi március bó 2-án.

Nikolits Izidor,
2 — 1 főszolgabíró.

815. szám.
kig. 1896.

Bács-Kula község elöljárósága közhírré teszi, mi­
szerint Bács-Kula község tulajdonát képező, a bács-kulai 
országos vásár helypénzszedési joga folyó 1896. évi 
március hó 26-án a községházánál fog nyilvános 
árverés utján három egymásután következő 
évre haszonbérbe adatni.

Kikiáltási ár 2000 frt, minek 10%-át vagyis 200 
frtot köteles árverezni szándékozó az árverés megkezdése 
előtt bánatpénzül letenni.

Az árverési feltételek a községjegyzői irodában a 
hivatalos órák alatt betekinthetők.

Bács-Kulán, 1896. évi február hó 28 án.

Kosztig József,
jegyző. 3—2

Blantz Mátyás,
biró.

1573. szám 
kig. 1896.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye b.-kulai járásba kebe­

lezett Kucura, Kis Kér és Torzsa községekből álló és 
Kucura székbelylyel rendszeresített XV. körállatorvosi 
állásra pályázatot hirdetek.

Felhívom az ezen állást elnyerni óhajtókat, hogy 
az 1893. I. és 1888. évi VII. t. c. értelmében felszere­
lendő kérvényüket, a nyelvismeretüket és eddigi alkal­
mazásukat igazoló bizonyitványuyal kiegészítve, hozzám 
1896. évi ápril hó 25-éig annál is inkább nyújtsák 
be, mivel az ezen túl érkezőket figyelembe nem fogom 
venni.

Ezen körállatorvosi állás következő javadalmazással 
van egybe kapcsolva: évi 600 frt készpénz fizetés, a 
körhöz tartozó községek területén ingyen fuvar.

A gyógykezelési dijak egyezségileg fognak meg­
állapítani.

B. Kulán, 1896. március hó 1 én.
Dr. Széchényi Tamás,

3 —2 főszolgabíró.

114. szám.

nezve 
lefizetni.

, ..... ;--------- a nyilvános szóbeli verseny­
tárgyalás utján kivannak pályázni, kötelesek az illető vállalatra " 
lentebb kikötött biztosítékot a szóbeli árlejtést megelőzőle, 
különben az árlejtésben részt nem vehetnek.

A szóbeli árlejtés megkezdése előtt az abban résztvenni szándé­
kozok tartoznak kijelentem, hogy az illető vállalatra vonatkozó rész- 
letes arlejtesi teltételeket es egyéb kapcsolatos előirányzati okmán vokat 
tökéletesen ismerik, mig az Írásbeliié- pályázók ? - y k 4
ajánlatukban köMesek megtenni.

A letett biztosítékot a vállalkozó a megajánlott
ezen kijelentést

elfogadott

.é,*t 'fÄTSS' Ä SSS tT? ^hi,a,aki i"^b™»-=*• bivi ars:
Zomborban, 1896. évi február hó 24-én.

kig. 1896.

Pályázati felhívás.
Lality községben 500 frt fizetéssel javadalmazott 

segédjegyzői, esetleg 400 frt fizetéssel javadalmazott 
irnoki állásra is pályázat nyittatik.

Folyamodók kellő képzettségüket igazoló okmá­
nyokkal is felszerelt kérvényeiket hozzám március 
hó 18-ig nyújtsák be. A megválasztandó írnok a 
végrehajtói teendőket is végezni köteles.

Hódsághon, 1896. évi február hó 25-én.

2-2 Karácsom,
alispán. 3—2

Zombor. Bittermann Nándor és fia könyv- és kőnyomdájából

Vissy József,
főszolgabíró.
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